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Ephraïm (2) 
 

 
 

Le retour d'Ephraïm prophétisé 
 

Elohim n'abandonne jamais son peuple, c'est 
pourquoi nous trouvons de nombreuses 
promesses concernant le retour d'Ephraïm 
(Israël). En voici des exemples : 
 

Amos 9/14-15 : Je ramènerai les captifs de mon peuple 
d’Israël ; Ils rebâtiront les villes dévastées et les habiteront, 
Ils planteront des vignes et en boiront le vin, Ils établiront 
des jardins et en mangeront les fruits. 15  Je les planterai 
dans leur pays, Et ils ne seront plus arrachés du pays que 
je leur ai donné, Dit L’Eternel, ton Elohim. 
 

Za 10/6 : Je fortifierai la maison de Juda, Et je délivrerai la 
maison de Joseph ; Je les ramènerai, car j’ai compassion 
d’eux, Et ils seront comme si je ne les avais pas rejetés ; 
Car je suis l’Eternel, leur Elohim, et je les exaucerai. 
 

Ezéchiel dans la vision des ossements qui parle 
de la fin des temps : 
 

Ez 37/15-17 : La parole de l’Eternel me fut adressée, en 
ces mots: 16  Et toi, fils de l’homme, prends une pièce de 
bois, et écris dessus: Pour Juda et pour les enfants d’Israël 
qui lui sont associés. Prends une autre pièce de bois, et 
écris dessus: Pour Joseph, bois d’Ephraïm et de toute la 
maison d’Israël qui lui est associée. 17  Rapproche-les l’une 
et l’autre pour en former une seule pièce, en sorte qu’elles 
soient unies dans ta main. 

 

Ez 37/21-22 : Et tu leur diras: Ainsi parle le Seigneur, 
l’Eternel : Voici, je prendrai les enfants d’Israël du milieu 
des nations où ils sont allés, je les rassemblerai de toutes 
parts, et je les ramènerai dans leur pays. 22  Je ferai d’eux 
une seule nation dans le pays, dans les montagnes 
d’Israël; ils auront tous un même roi, ils ne formeront plus 
deux nations, et ne seront plus divisés en deux royaumes. 
 

Voir également : Michée 2/12-13, Amos 9/11-15, Es 

14/1-2, Osée 2/16-25, Osée 11/8-11, Osée 14, Za 8, Za 
10/6-12, Jér 50/17-20. 
 

Ici se pose une question avant d'aller plus loin. 
Comment Elohim peut-il "pardonner" à un peuple 
dont il a dit qu'il ne lui pardonnerait plus ? 
Comment peut-il réintégrer un peuple qui n'existe 
plus et qui a été "mélangé" avec les nations ? La 
réponse viendra plus loin ! 
 

En particulier le verset suivant s'adresse aux 10 
tribus perdues dans les nations : 
 

Za 8/23 : Ainsi parle l’Eternel des armées : En ces jours-là, 
dix hommes de toutes les langues des nations saisiront un 
Juif par le pan de son vêtement et diront : Nous irons avec 
vous, car nous avons appris qu’Elohim est avec vous. 
 

Remarque : un "Juif" est un membre de Juda, pas d'Israël. 
 

Sous la houlette du Mashiah 
 

Le retour se fera sous la houlette du Mashiah, fils 
de David selon qu'il est écrit : 
 
Michée 5/1-4 : Et toi, Bethlehem Ephrata, Petite entre les 
milliers de Juda, de toi sortira pour moi celui qui dominera 
sur Israël, Et dont l’origine remonte aux temps anciens, 
Aux jours de l’éternité. 2 C’est pourquoi il les livrera 
Jusqu’au temps où enfantera celle qui doit enfanter, et le 
reste de ses frères reviendra auprès des enfants d’Israël. 3 
Il se présentera, et il gouvernera avec la force de l’Eternel, 
Avec la majesté du Nom de l’Eternel, son Elohim : Et ils 
auront une demeure assurée, Car il sera glorifié jusqu’aux 
extrémités de la terre. 4 C’est lui qui ramènera la paix. 
Lorsque l’Assyrien viendra dans notre pays, ...... 
 
Osée 3/5 : Après cela, les enfants d’Israël reviendront ; ils 
chercheront l’Eternel, leur Elohim, et David, leur roi ; et ils 
tressailliront à la vue de l’Eternel et de sa bonté, dans la 
suite des temps. 
 

Voir également : Es 11/1-16, Es 49/1-6, Jér 23/1-8, Jér 

30/1-11, Jér 33/14-18, Ez 34/23. 
 

Ces prophéties montrent le retour d'Israël, mais 
aucun délai n'était donné. Nous comprenons que 
cela se fera par la Teshouva d'Israël, c'est à dire 
un retour aux conditions de l'Alliance 
Abrahamique sous la houlette de David, leur Roi. 
 

Où sont les exilés d'Israël ? 
 

Ephraïm est tellement mêlé aux nations qu'il est 
devenu une "vigne étrangère" : 
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Jér 2/21 : Je t’avais plantée comme une vigne excellente 
Et du meilleur plant ; Comment as-tu changé, dégénéré en 
une vigne étrangère ? 
 

Ici, le mot "étranger" signifie un "non Israélite". 
C'est à dire qu'ils ont perdu leur caractère 
israélite, ils sont devenus comme les païens, 
sans la Torah, sans la religion d'Abraham, Isaac 
et Jacob. 
 

Yeshoua et les brebis perdues d'Israël 
 

Quand Yeshoua 
est venu, il était 
dans le 
Royaume de 
Juda occupé par 
les romains. 
Sauf quelques 

uns des habitants, la plupart des membres du 
peuple étaient de Juda, Benjamin et Lévi. Il y 
avait quelques membres des autres tribus, mais 
assez peu (comme Anne la prophétesse). 
 

Il faut noter également que les 4/5ème de Juda 
étaient restés en Babylonie. Quand à Israël, il 
était dispersé dans les nations. 
 

Dans le Nouveau Testament, quand on parle 
d'Israël, on ne parle pas de Juda ou très peu. 
C'est une erreur que nous faisons habituellement 
de confondre Juda et Israël. 
 

Les disciples ont reconnu que Yeshoua était le 
Mashiah et nous voyons qu'ils s'attendaient au 
"Rétablissement du Royaume d'Israël" : 
 

Act 1/6-7 : Alors les apôtres réunis lui demandèrent : 
Seigneur, est-ce en ce temps que tu rétabliras le royaume 
d’Israël ? 7 Il leur répondit : Ce n’est pas à vous de 
connaître les temps ou les moments que le Père a fixés de 
sa propre autorité. 
 

Nous savons par les Ecritures que les deux 
maisons doivent se réunir pour ne plus former 
qu'un seul peuple. Cette réunion doit se faire par 
le Mashiah. C'est pourquoi Yeshoua parle 
souvent des brebis perdues de la maison 
d'Israël. 
 

Les brebis perdues d'Israël 
 

Nous lisons ceci : 
 

Matt 15/24 : Il répondit : Je n’ai été envoyé qu’aux brebis 
perdues de la maison d’Israël. 
 

De plus, quand Yeshoua envoie ses disciples il 
précise bien vers qui aller : 
 

Matt 10/5-6 : Tels sont les douze que Yeshoua envoya, 
après leur avoir donné les instructions suivantes : N’allez 

pas vers les païens, et n’entrez pas dans les villes des 
Samaritains ; 6  allez plutôt vers les brebis perdues de la 
maison d’Israël. 
 

Bien entendu, Yeshoua était au milieu de Juda, 
qui représentait une partie de ses brebis, mais il 
précise bien qu'il a une autre bergerie : 
 

Jean 10/16 : J’ai encore d’autres brebis, qui ne sont pas 
de cette bergerie ; celles-là, il faut que je les amène ; elles 
entendront ma voix, et il y aura un seul troupeau, un seul 
berger. 
 

Ceci était écrit depuis longtemps, par exemple : 
 

Michée 2/12 : Je te rassemblerai tout entier, ô Jacob ! Je 
rassemblerai les restes d’Israël, Je les réunirai comme les 
brebis d’une bergerie, Comme le troupeau dans son 
pâturage ; Il y aura un grand bruit d’hommes. 
 

Jér 23/1-8 : Malheur aux pasteurs qui détruisent et 
dispersent Le troupeau de mon pâturage ! dit l’Eternel. 2  
C’est pourquoi ainsi parle l’Eternel, l’Elohim d’Israël, Sur 
les pasteurs qui paissent mon peuple : Vous avez dispersé 
mes brebis, vous les avez chassées, Vous n’en avez pas 
pris soin ; Voici, je vous châtierai à cause de la 
méchanceté de vos actions, dit l’Eternel. 3 Et je 
rassemblerai le reste de mes brebis de tous les pays où je 
les ai chassées ; Je les ramènerai dans leur pâturage ; 
Elles seront fécondes et multiplieront. 4  J’établirai sur elles 
des pasteurs qui les paîtront ; Elles n’auront plus de 
crainte, plus de terreur, Et il n’en manquera aucune, dit 
l’Eternel. 5  Voici, les jours viennent, dit l’Eternel, Où je 
susciterai à David un germe juste ; Il régnera en roi et 
prospérera, Il pratiquera la justice et l’équité dans le pays. 6  

En son temps, Juda sera sauvé, Israël aura la sécurité 
dans sa demeure ; Et voici le nom dont on l’appellera : 
L’Eternel notre justice. 7  C’est pourquoi voici, les jours 
viennent, dit l’Eternel, Où l’on ne dira plus: L’Eternel est 
vivant, Lui qui a fait monter du pays d’Egypte les enfants 
d’Israël ! 8  Mais on dira : L’Eternel est vivant, Lui qui a fait 
monter et qui a ramené La postérité de la maison d’Israël 
du pays du septentrion Et de tous les pays où je les avais 
chassés ! Et ils habiteront dans leur pays. 
 

Voir également : Jér 50/6 et 17, Es 40/9-12, Ez 34/15-

24. 
 

Nous voyons que dans ce contexte, les mots 
"brebis" et "bergerie" sont attachés à Juda et 
Ephraïm et non aux gentils ! 
 

Les poissons 
 

Yeshoua a dit qu'ils feraient de ses disciples des 
"pêcheurs d'hommes" : 
 

Matt 4/19 : Il leur dit : Suivez-moi, et je vous ferai pêcheurs 
d’hommes. 
 

Comme Yeshoua ne parlait pas au hasard, ceci 
fait allusion au texte suivant : 
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Jér 16/15-16 : Mais on dira : L’Eternel est vivant, Lui qui a 
fait monter les enfants d’Israël du pays du septentrion et 
de tous les pays où il les avait chassés ! Je les ramènerai 

dans leur pays, Que 
j’avais donné à leurs 
pères. 16  Voici, j’envoie 
une multitude de 
pêcheurs, dit l’Eternel, et 
ils les pêcheront ; Et 
après cela j’enverrai une 
multitude de chasseurs, 
et ils les chasseront de 
toutes les montagnes et 
de toutes les collines, et 
des fentes des rochers 
 

Par ailleurs, il faut se 
rappeler que Jacob 
avait prophétisé sur 
Ephraïm dans Gen 

48/1-22, en disant 
qu'il "poissonnera". 

Ainsi, la mission des disciples étaient clairement 
de ramener les enfants perdus d'Israël : des 
poissons dans la mer des peuples. 
 

La parabole du fils prodigue 
 

Nous connaissons bien cette parabole (Luc 15/11-

32). En fait, elle nous parle du retour des fils 
d'Israël, alors que Juda est resté à la maison. 
 

Luc 15/11-13 : Il dit encore : Un homme avait deux fils. 12  
Le plus jeune dit à son père: Mon père, donne-moi la part 
de bien qui doit me revenir. Et le père leur partagea son 
bien. 13  Peu de jours après, le plus jeune fils, ayant tout 
ramassé, partit pour un pays éloigné, où il dissipa son bien 
en vivant dans la débauche. 
 

Dans cette parabole, l'homme représente 
Elohim, ses deux fils sont Juda et Ephraïm, dont 
le plus jeune est Ephraïm. C'est un frère adopté 
et il veut quitter son Père et sa patrie pour 
l'étranger, ce qui parle de l'exil. Ceci correspond 
au texte suivant : 
 

Amos 7/11 : Car voici ce que dit Amos : Jéroboam mourra 
par l’épée, et Israël sera emmené captif loin de son pays. 
 

En exil, Israël commence à mourir de faim : 
 

Luc 15/14-17 : Lorsqu’il eut tout dépensé, une grande 
famine survint dans ce pays, et il commença à se trouver 
dans le besoin. 15  Il alla se mettre au service d’un des 
habitants du pays, qui l’envoya dans ses champs garder 
les pourceaux. 16 Il aurait bien voulu se rassasier des 
carouges que mangeaient les pourceaux, mais personne 
ne lui en donnait. 17 Etant rentré en lui-même, il se dit : 
Combien de mercenaires chez mon père ont du pain en 
abondance, et moi, ici, je meurs de faim ! 
 

Ceci correspond exactement à ce qui avait été 
écrit : 
 

Amos 8/11 : Voici, les jours viennent, dit le Seigneur, 
l’Eternel, Où j’enverrai la famine dans le pays, Non pas la 
disette du pain et la soif de l’eau, mais la faim et la soif 
d’entendre les paroles de l’Eternel. 
 

Le plus jeune fils a commis une "erreur de 
jeunesse" et il s'en rend compte et se lamente, 
comme ce fut écrit : 
 

Jér 31/18-19 : J’entends Ephraïm qui se lamente : Tu m’as 
châtié, et j’ai été châtié Comme un veau qui n’est pas 
dompté ; Fais-moi revenir, et je reviendrai, Car tu es 
l’Eternel, mon Elohim. 19  Après m’être détourné, j’éprouve 
du repentir ; Et après avoir reconnu mes fautes, je frappe 
sur ma cuisse ; Je suis honteux et confus, car je porte 
l’opprobre de ma jeunesse. 
 

Alors il décide de revenir vers son Père : 
 

Luc 15/20 : Et il se leva, et alla vers son père. Comme il 
était encore loin, son père le vit et fut ému de compassion, 
il courut se jeter à son cou et le baisa. 
 

Encore une fois, ces choses étaient écrites. 
Elohim était impatient de revoir son fils : 
 

Jér 31/20 : Ephraïm est-il donc pour moi un fils chéri, Un 
enfant qui fait mes délices ? Car plus je parle de lui, plus 
encore son souvenir est en moi ; Aussi mes entrailles sont 
émues en sa faveur : J’aurai pitié de lui, dit l’Eternel. 
 

Mais le frère aîné (Juda), n'accepte pas son 
retour : 
 

Luc 15/25-30 : Or, le fils aîné était dans les champs. 
Lorsqu’il revint et approcha de la maison, il entendit la 
musique et les danses. 26  Il appela un des serviteurs, et lui 
demanda ce que c’était. 27  Ce serviteur lui dit : Ton frère 
est de retour, et, parce qu’il l’a retrouvé en bonne santé, 
ton père a tué le veau gras. 28  Il se mit en colère, et ne 
voulut pas entrer. Son père sortit, et le pria d’entrer. 29  
Mais il répondit à son père: Voici, il y a tant d’années que 
je te sers, sans avoir jamais transgressé tes ordres, et 
jamais tu ne m’as donné un chevreau pour que je me 
réjouisse avec mes amis. 30  Et quand ton fils est arrivé, 
celui qui a mangé ton bien avec des prostituées, c’est pour 
lui que tu as tué le veau gras ! 
 

Tout cela était écrit, la Bible est merveilleuse : 
 

Ez 11/15 : Fils de l’homme, ce sont tes frères, tes frères, 
ceux de ta parenté, et la maison d’Israël tout entière, A qui 
les habitants de Jérusalem disent : Restez loin de l’Eternel, 
le pays nous a été donné en propriété. 
 

C'est alors qu’Elohim dit à Juda que le plus jeune 
fils est revenu à la vie : 
 

Luc 15/31-32 : Mon enfant, lui dit le père, tu es toujours 
avec moi, et tout ce que j’ai est à toi ; 32  mais il fallait bien 
s’égayer et se réjouir, parce que ton frère que voici était 
mort et qu’il est revenu à la vie, parce qu’il était perdu et 
qu’il est retrouvé. 
 

Et cela fait référence au texte bien connu suivant 
:  
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Ez 37/10-12 : Je prophétisai, selon l’ordre qu’il m’avait 
donné. Et l’esprit entra en eux, et ils reprirent vie, et ils se 
tinrent sur leurs pieds : c’était une armée nombreuse, très 
nombreuse. 11  Il me dit : Fils de l’homme, ces os, c’est 
toute la maison d’Israël. Voici, ils disent : Nos os sont 
desséchés, notre espérance est détruite, nous sommes 
perdus ! 12  Prophétise donc, et dis-leur : Ainsi parle le 
Seigneur, l’Eternel : Voici, j’ouvrirai vos sépulcres, je vous 
ferai sortir de vos sépulcres, ô mon peuple, et je vous 
ramènerai dans le pays d’Israël. 
 

L'olivier sauvage 
 

L'olivier est un symbole de la nation des enfants 
de Jacob, jamais les nations ne sont appelées 
"olivier" dans l'écriture. Par exemple : 
 

Jér 11/16-17 : Olivier verdoyant, remarquable par la 
beauté de son fruit, tel est le nom que t’avait donné 
l’Eternel ; Au bruit d’un grand fracas, il l’embrase par le 
feu, Et ses rameaux sont brisés. 17  L’Eternel des armées, 
qui t’a planté, Appelle sur toi le malheur, A cause de la 
méchanceté de la maison d’Israël et de la maison de Juda, 
Qui ont agi pour m’irriter, en offrant de l’encens à Baal. 
 

Osée 14/5-6 : Je serai comme la rosée pour Israël, Il 
fleurira comme le lis, Et il poussera des racines comme le 
Liban. 6 Ses rameaux s’étendront ; Il aura la magnificence 
de l’olivier, et les parfums du Liban. 
 

Paul parle de deux oliviers (Rom 11/1-27) l'un 
sauvage : les nations et l'autre cultivé : Juda et 
Israël. Il s'adresse aux nations et dit que des 
branches de l'olivier cultivé ont été coupées. Il 
s'agit bien entendu d'Ephraïm, les 10 tribus 
perdues. Quand à ceux des nations, ils peuvent 
être greffés sur l'olivier cultivé parmi les 
branches restantes, c'est à dire Juda. 
 

Rom 11/13 : Je vous le dis, à vous qui êtes d’origine non 
juive.....(S21) 
 

Rom 11/17-18 : Mais si quelques-unes des branches ont 
été coupées et si toi, qui étais un olivier sauvage, tu as été 
greffé parmi les branches restantes et tu es devenu 
participant de la racine et de la sève de l’olivier, 18  ne te 
vante pas aux dépens de ces branches. Si tu te vantes, 
sache que ce n’est pas toi qui portes la racine, mais que 
c’est la racine qui te porte. (S21) 
 

Rom 11/24 : Si toi, tu as été coupé de l’olivier sauvage 
auquel tu appartenais par nature et greffé contrairement à 
ta nature sur l’olivier cultivé, à plus forte raison eux seront-
ils greffés conformément à leur nature sur leur propre 
olivier. (S21) 
 

La plénitude des nations 
 

Paul ajoute dans ce texte que la réunion des 
deux branches produira la "plénitude des 
nations" : 
 

Rom 11/25-26 : Car je ne veux pas, frères, que vous 
ignoriez ce mystère, pour que vous ne soyez pas sages à 
vos yeux: l’endurcissement est venu en partie pour Israël 
jusqu’à ce que la plénitude des nations soit entrée. 26  Et 

ainsi, tout Israël sera sauvé, comme il est écrit: « Le 
libérateur viendra de Siôn; il détournera l’impiété de 
Ia‘acob.(S21) 
 

Or, que représente la "plénitude des nations" ? 
C'est Ephraïm selon la prophétie de Jacob : 
 

Gen 48/19 : Son père refuse et dit: « Je savais, mon fils, je 
savais: lui aussi sera un peuple, lui aussi grandira. 
Cependant son petit frère (Ephraïm) grandira plus que lui. 
Sa semence sera plénitude de nations. » 
 

Ainsi donc le retour de la branche Ephraïmite sur 
l'olivier cultivé est une image de la réunion des 
deux maisons, c'est alors que Paul a pu dire "et 
tout Israël sera sauvé" : 
 

L'expression "Tout Israël" représente cette fois 
Juda et Ephraïm, les enfants de Jacob dont 
Elohim dit qu'il "détournera l'impiété". Ainsi, la 
réunion des deux maisons est littéralement le 
salut du monde. Ce sera la "vie d'entre les 
morts" : 
 

Rom 11/11 : Je demande donc: « Serait-ce pour tomber 
que les Israélites ont trébuché? » Certainement pas! Mais 
grâce à leur faux pas, les non-Juifs (les nations) ont eu 
accès au salut afin de provoquer leur jalousie. 
 

Rom 11/15 : En effet, si leur mise à l’écart a entraîné la 
réconciliation du monde, que produira leur réintégration, 
sinon le passage de la mort à la vie ? 
 

La réunion des deux branches 
 

 
 

La réunion des deux maisons est décrite dans le 
très beau texte d'Ezéchiel 37. Les traductions 
parlent souvent de deux branches, ou deux bois. 

Or, en hébreu le mot utilisé est :  ('ets) qui 

signifie : bois, branche, arbre, forêt, planche, 
tige, bâton, potence. 
 

Ainsi un "bois" ou un "arbre" ou une "branche" 
c'est la même chose. Voici le texte : 
 

Ez 37/15-28 : La parole de l’Eternel me fut adressée, en 
ces mots: 16  Et toi, fils de l’homme, prends une pièce de 
bois, et écris dessus : Pour Juda et pour les enfants 
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d’Israël qui lui sont associés. Prends une autre pièce de 
bois, et écris dessus : Pour Joseph, bois d’Ephraïm et de 
toute la maison d’Israël qui lui est associée. 17  Rapproche-
les l’une et l’autre pour en former une seule pièce, en sorte 
qu’elles soient unies dans ta main. 18  Et lorsque les 
enfants de ton peuple te diront : Ne nous expliqueras-tu 
pas ce que cela signifie ? 19  réponds-leur : Ainsi parle le 
Seigneur, l’Eternel : Voici, je prendrai le bois de Joseph qui 
est dans la main d’Ephraïm, et les tribus d’Israël qui lui 
sont associées ; je les joindrai au bois de Juda, et j’en 
formerai un seul bois, en sorte qu’ils ne soient qu’un dans 
ma main. 20  Les bois sur lesquels tu écriras seront dans ta 
main, sous leurs yeux. 21  Et tu leur diras : Ainsi parle le 
Seigneur, l’Eternel : Voici, je prendrai les enfants d’Israël 
du milieu des nations où ils sont allés, je les rassemblerai 
de toutes parts, et je les ramènerai dans leur pays. 22  Je 
ferai d’eux une seule nation dans le pays, dans les 
montagnes d’Israël ; ils auront tous un même roi, ils ne 
formeront plus deux nations, et ne seront plus divisés en 
deux royaumes. 23  Ils ne se souilleront plus par leurs 
idoles, par leurs abominations, et par toutes leurs 
transgressions ; je les retirerai de tous les lieux qu’ils ont 
habités et où ils ont péché, et je les purifierai ; ils seront 
mon peuple, et je serai leur Elohim. 24  Mon serviteur David 
sera leur roi, et ils auront tous un seul pasteur. Ils suivront 
mes ordonnances, ils observeront mes lois et les mettront 
en pratique. 25  Ils habiteront le pays que j’ai donné à mon 
serviteur Jacob, et qu’ont habité vos pères ; ils y 
habiteront, eux, leurs enfants, et les enfants de leurs 
enfants, à perpétuité ; et mon serviteur David sera leur 
prince pour toujours. 26  Je traiterai avec eux une Alliance 
de paix, et il y aura une Alliance éternelle avec eux ; je les 
établirai, je les multiplierai, et je placerai mon sanctuaire au 
milieu d’eux pour toujours. 27  Ma demeure sera parmi eux ; 
je serai leur Elohim, et ils seront mon peuple. 28  Et les 
nations sauront que je suis l’Eternel, qui sanctifie Israël, 
lorsque mon sanctuaire sera pour toujours au milieu d’eux. 
 

Nous voyons que c'est grâce à cette réunion que 
les nations sauront qui est l'Eternel ! 
 

Elohim va chercher dans les nations les "enfants 
d'Israël" pour les unir aux enfants de Juda. David 
(Yeshoua) sera leur Roi et ils observeront la 
Torah de façon à ne plus être "vomis" de la terre 
d’Elohim.  
 

Elohim traitera une "Alliance de paix" avec eux. 
Celle-ci est annoncée dans ce texte : 
 

Jér 31/31 : Voici, les jours viennent, dit l’Eternel, où je ferai 
avec la maison d’Israël et la maison de Juda Une Alliance 
nouvelle,... 
 

Nous remarquons que les gentils ne sont pas 
cités dans cette "nouvelle Alliance". Celle-ci a été 
faite dans le sang de Yeshoua comme suit : 
 

Luc 22/20 : Il prit de même la coupe, après le souper, et la 
leur donna, en disant : Cette coupe est la nouvelle Alliance 
en mon sang, qui est répandu pour vous. 
 

Le mur de séparation 
 

Paul parle de la réunion de deux types de 
personnes : 

 

Eph 2/11-20 : C’est pourquoi, souvenez-vous qu’autrefois 
vous étiez identifiés comme non juifs dans votre corps, 
appelés incirconcis par ceux qui se disent circoncis et qui 
le sont dans leur corps, par la main de l’homme. 12  
Souvenez-vous qu’à ce moment-là vous étiez sans 
Mashiah, exclus du droit de cité en Israël, étrangers aux 
Alliances de la promesse, sans espérance et sans Elohim 
dans le monde. 13  Mais maintenant, en Yeshoua ha 
Mashiah, vous qui autrefois étiez loin, vous êtes devenus 
proches par le sang de Christ. 
    14 En effet, il est notre paix, lui qui des deux groupes 
n’en a fait qu’un et qui a renversé le mur qui les séparait, la 
haine. 15  Par sa mort, il a rendu sans effet la loi avec ses 
commandements et leurs règles, afin de créer en lui-même 
un seul homme nouveau à partir des deux, établissant 
ainsi la paix. 16  Il a voulu les réconcilier l’un et l’autre avec 
Elohim en les réunissant dans un seul corps au moyen de 
la croix, en détruisant par elle la haine. 17  Il est venu 
annoncer la paix à vous qui étiez loin et à ceux qui étaient 
près. 18  A travers lui, en effet, nous avons les uns et les 
autres accès auprès du Père par le même Esprit. 19  Ainsi 
donc, vous n’êtes plus des étrangers ni des résidents 
temporaires; vous êtes au contraire concitoyens des 
saints, membres de la famille d’Elohim. 20  Vous avez été 
édifiés sur le fondement des apôtres et prophètes, 
Yeshoua ha Mashiah lui-même étant la pierre angulaire. 
 

Qui sont les étrangers dont Paul parle ? Au 
verset 17, l'apôtre fait allusion à Daniel qui était 
en Babylonie avec Juda. Par ailleurs Ephraïm 
était dispersé depuis l'Assyrie dans bien des 
contrées lointaines, alors il prend l'expression 
que Paul utilisera dans le texte ci-dessus : 
 

Dan 9/7 : A toi, Seigneur, est la justice, et à nous la 
confusion de face, en ce jour, aux hommes de Juda, aux 
habitants de Jérusalem, et à tout Israël, à ceux qui sont 
près et à ceux qui sont loin, dans tous les pays où tu les as 
chassés à cause des infidélités dont ils se sont rendus 
coupables envers toi. 
 

Ainsi ceux qui sont "près" sont les habitants de 
Juda et ceux qui sont "loin" sont les Ephraïmites 
dispersés dans les nations. 
 

Yeshoua a donc abattu le "mur" qui séparait ces 
deux peules de Juda et Israël. De quel mur 
s'agit-il ? D'un mur de "clôture" entourant une 
bergerie. Ce mur a été construit par Elohim pour 
éloigner Israël : 

 

Osée 2/6-8 : C’est pourquoi 
voici, je vais fermer son 
chemin avec des épines et y 
élever un mur, afin qu’elle ne 
trouve plus ses sentiers. 7  
Elle poursuivra ses amants, et 
ne les atteindra pas ; elle les 
cherchera, et ne les trouvera 
pas. Puis elle dira : J’irai, et je 
retournerai vers mon premier 
mari, car alors j’étais plus 
heureuse que maintenant. 8  
Elle n’a pas reconnu que 
c’était moi qui lui donnais le 
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blé, le moût et l’huile ; et l’on a consacré au service de 
Baal l’argent et l’or que je lui prodiguais. 
 

Lorsque ce mur tombe, c'est le signal que la 
punition d'Ephraïm est terminée. Si le mur est 
tombé, Ephraïm a la possibilité de rentrer. 
 

Remarque : Dans ses lettres, pour parler des disciples 
d'origine païenne Paul parle avec le mot grec 
"Akroboustia" qui signifie "prépuce" et non "incirconcision". 
Quand il parle des juifs de naissance il emploi le mot 
"peritomé" qui signifie "circoncision". Le mot grec pour 
"incirconcision" est "aperitomé", mais Paul ne l'emploie pas 
pour les non juifs. Ceci monte que ces "non juifs" sont 
sans doute des descendants d'Ephraïm ayant oublié leur 
identité et la circoncision. Il existe donc 3 catégories de 
personnes : 

 les circoncis de naissance : peritomé 

 les incirconcis, véritables païens : aperitomé 

 les disciples non-juifs à qui il s'adresse : akroboustia 
 

Mon peuple et la miséricorde 
 

Ephraïm est à l'époque des apôtres, "étranger" 
et "dispersé". Pierre s'adresse à ce peuple : 
 

1 Pie 1/1 : Pierre, apôtre de Yeshoua ha Mashiah, à ceux 
qui sont étrangers et dispersés dans le Pont, la Galatie, la 
Cappadoce, l’Asie et la Bithynie,... 
 

Pierre compare ces étrangers à la prophétie 
d'Osée : 
 

1 Pie 2/10 : vous qui autrefois n’étiez pas un peuple, et qui 
maintenant êtes le peuple d’Elohim, vous qui n’aviez pas 
obtenu miséricorde, et qui maintenant avez obtenu 
miséricorde. 
 

Osée 1/4-9 : Et l’Eternel lui dit : Appelle-le du nom de 
Jizreel ; car encore un peu de temps, et je châtierai la 
maison de Jéhu pour le sang versé à Jizreel, je mettrai fin 
au royaume de la maison d’Israël. 5  En ce jour-là, je 
briserai l’arc d’Israël dans la vallée de Jizreel. 6  Elle 
conçut de nouveau, et enfanta une fille. Et l’Eternel dit à 
Osée : Donne-lui le nom de Lo-Ruchama ; car je n’aurai 
plus pitié de la maison d’Israël, je ne lui pardonnerai plus. 7  
Mais j’aurai pitié de la maison de Juda ; je les sauverai par 
l’Eternel, leur Elohim, et je ne les sauverai ni par l’arc, ni 
par l’épée, ni par les combats, ni par les chevaux, ni par 
les cavaliers.  8 Elle sevra Lo-Ruchama ; puis elle conçut, 
et enfanta un fils. 9  Et l’Eternel dit : Donne-lui le nom de 
Lo-Ammi ; car vous n’êtes pas mon peuple, et je ne suis 
pas votre Elohim. 
 

Mais Elohim fait quand même miséricorde à la 
maison d'Israël, comme il l'avait annoncé : 
 

Osée 2/23 : Je planterai pour moi Lo-Ruchama dans le 
pays, et je lui ferai miséricorde ; je dirai à Lo-Ammi : Tu es 
mon peuple ! et il répondra : Mon Elohim ! 
 

Il est clair que Pierre s'adresse aux Ephraïmites 
et que la bénédiction d’Elohim commence alors à 
se répandre sur ce peuple qui n'en était plus 
un...Elohim est grand ! 
 
 

Les 12 tribus dispersées 
 

Nous savons que lorsque les hébreux ont quitté 
l'Egypte avec Moïse, les 4/5èmes sont restés là-
bas. Lorsque Juda est revenu de Babylonie, les 
4/5èmes sont restés là-bas ! 
 

Ainsi, des membres de toutes les tribus étaient 
dispersés dans le monde, c'est pourquoi 
Jacques s'adresse à elles : 
 

Jacq 1/1 : Jacques, serviteur d’Elohim et du Seigneur 
Yeshoua haMashiah, aux douze tribus qui sont dans la 
dispersion, salut ! 
 

Nous remarquons encore que l'apôtre ne 
s'adresse pas aux gentils. 
 

La postérité composée de plusieurs 
nations 
 

Isaac avait prophétisé sur Jacob comme ceci : 
 

Gen 28/3 : Él Shadaï te bénira, il te fera fructifier et te 
multipliera, tu seras une assemblée de peuples. 
(Chouraqui) 
 

Le mot utilisé pour "assemblée" est "qahal" 
duquel vient le mot "qéhilah" qui signifie : 
assemblée, réunion, foule. Ce mot est encore 
utilisé dans ce texte : 
 

Gen 35/9-13 : Elohîms se fait voir encore à Ia‘acob, à sa 
venue de Padân Arâm. Il le bénit. 10  Elohîms lui dit: « Ton 
nom, Ia‘acob, ton nom ne sera plus crié Ia‘acob: oui, Israël 
est ton nom. » Il crie son nom: Israël. 11  Elohîms lui dit: 
« Moi, Él Shadaï! Fructifie, multiplie! Une nation et une 
assemblée de nations seront de toi. Des rois de tes 
lombes sortiront. 12  La terre que j’ai donnée à Abrahâm, à 
Is’hac, je te la donne et à ta semence après toi, je donne la 
terre. » 13  Elohîms monte au-dessus de lui du lieu où il 
avait parlé avec lui. 14  Ia‘acob poste une stèle, au lieu où il 
avait parlé avec lui, une stèle de pierre. Il répand sur elle 
une libation et coule sur elle de l’huile.(Chouraqui) 
 

Dans la bible septante le mot "qahal" est traduit 
36 fois par "sunagogué" d'où vient le mot 
"synagogue" et 60 fois par "ekklesia" d'où vient le 
mot "église". 
 

Par conséquent une église est une "qéhilah", ce 
qui n'est pas une nouvelle entité inventée à 
l'époque de Yeshoua. Ce n'est que la 
continuation de l'assemblée des enfants d'Israël 
(Jacob). 
 

Nous devons rappeler à ce stade de l'étude que 
la postérité d'Abraham : 
 

 Est composée de multiples nations 

 Quelle a en héritage perpétuel la terre d'Israël 
 

Par ailleurs, les devoirs qui incombent à cette 
postérité sont les suivants : 
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 L'Eternel doit être son seul Elohim 

 La postérité doit garder la circoncision 

 Observer la Torah d’Elohim 
 

Si la postérité ne respecte pas ces conditions, 
elle perd ses droits, mais peut les réobtenir par la 
repentance. 
 

Après examen de tous ces textes, nous pouvons 
dire qu'une grande partie des "non juifs" qui ont 
reconnus Yeshoua comme le Mashiah, sont des 
descendants d'Ephraïm et non des païens. 
 

Les Ephraïmites d'aujourd'hui sont en grande 
partie les chrétiens qui sont attirés par la racine 
de l'olivier cultivé et beaucoup d'entre eux 
recommencent à mettre en pratique la Torah, 
notamment par le shabbat. C'est l'une des 
conditions de l'héritage. 
 

 

Ainsi, actuellement dans le monde nous 
observons des personnes qui se sentent attirées 
par le peuple de Juda et qui sont éprises d'un 
amour inexplicable et inconditionnel pour ce 
peuple. Bien souvent ces personnes ne savent 
pas si elles ont des racines Ephraïmites. Or, 
c'est justement cet appel qui les distingue des 
autres. Le Mashiah est en train de réveiller la 
maison d'Israël pour qu’elle soit prête à rejoindre 
Juda. 
 

Il ne s'agit en aucun cas d'un remplacement du 
peuple d'Ephraïm génétique par des chrétiens, 
mais d'un réveil des Ephraïmites qui sont en 
partie au sein du monde chrétien. Tous ceux qui 
se disent chrétiens ne sont pas attirés par la 
racine de l'olivier. 
 

 
 
 
 

 
Ephraïm (2) 

 
Za 10/6 :  

יעַּ וְהֽוֹשְבוֹתִים֙  ית יוֹסֵף֙ אוֹשִִׁ֔ ה וְאֶת־בֵֵּ֤ ית יְהוּד ָ֗ י׀ אֶת־בִֵּ֣ רְתִִּ֣  וְגִבַּ
                vehoshvotim               ‘oshi’a           yosef             ve’et-beït           yehoudah             ‘et-beït                  vegibarti  
                        et je les ferai habiter                         je sauverai                     Yosef                        et-la maison de                     Yehoudah                        la maison de                 et je rendrai vaillante 

ם ָ֥ה אֱלֹהֵיהֶ֖ י יְהו  י אֲנִִ֛ ים כִָ֗ חְתִִּ֑ א־זְנַּ ר ל ֽ אֲשִֶּ֣ י֖וּ כַּ ים וְה  מְתִִׁ֔ חַּ י רִֽ  כִִּ֣
               ‘eloheïhem        Adonaï        ‘ani        ki              lo’-zenahtim               ka’asher    vehayou         rihamtim           ki 
                            leur ‘Elohim                     l’Eternel                je suis            car                   ne pas-je les ai rejetés                         ainsi que           et ils seront          j’aurai compassion d’eux     car  

ם׃  וְאֶעֱנֵֽ
                                                                                                                                                                                ve’e’enem 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  et je leur répondrai 
 

Mot Racine Sens de la racine Commentaires Traduction 

י׀ רְתִִּ֣  וְגִבַּ Prévaloir, avoir de la force, être fort, 
puissant, grand 

Verbe à la forme Pi’el, 1
ère

 personne du 
singulier, à l’accompli + vaw inversif (donc 
inaccompli) 

Et je rendrai 
vaillante 

ית  אֶת־בִֵּ֣
Maison, prison, famille, intérieur, au delà, 
chez soi, Béthel, demeure, chambre, 
capacité, forteresse, tombeau, cachot 

Nom commun masculin singulier construit 
avec le mot suivant La maison de 

Yehoudah 

ה  יְהוּד ָ֗ Qu’il (Dieu)  soit loué Nom propre 

יתוְ  אֶת־בֵֵּ֤  
Maison, prison, famille, intérieur, au delà, 
chez soi, Béthel, demeure, chambre, 
capacité, forteresse, tombeau, cachot 

Nom commun masculin singulier construit 
avec le mot suivant, précédé de « et » et du 
COD. 

Et la maison de 
Yosef 

 יוֹסֵף֙  Que l’Eternel ajoute Nom propre 

יעַּ   אוֹשִִׁ֔ Sauver, être sauvé, être délivré 
Verbe à la forme Hi’fil à l’inaccompli, 1ere 
personne du singulier 

Je sauverai 

וְהֽוֹשְבוֹתִים֙   Demeurer, rester, s’asseoir, habiter 
Verbe à la forme Hi’fil à l’accompli, 1

ère
 

personne du singulier + vaw inversif (donc 
inaccompli) 

Et je les ferai 
habiter 

י  כִִּ֣ Car  car 

ים מְתִִׁ֔ חַּ  רִֽ Miséricorde, grâce, avoir pitié, 
compassion, aimer 

Verbe à la forme Pi’el à l’accompli, 1
ère

 
personne du singulier + suffixe de 3

ème
 

personne du singulier. 

J’aurai 
compassion d’eux 

י֖וּ  וְה  Être, exister 
Verbe à la forme Pa’al, 3

ème
 personne du 

pluriel à l’accompli + vaw inversif (donc 
inaccompli) 

Et ils seront 
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ר אֲשִֶּ֣  כַּ Qui, parce que, quand, où, duquel, 
comme, lorsque, dont 

 Ainsi que 

ים חְתִִּ֑ א־זְנַּ  ל ֽ Rejeter, empêcher, profaner, repousser, 
dédaigner, enlever, infectes 

Verbe à la forme Pa’al à l’accompli, 1
ère

 
personne du singulier + suffixe de 3

ème
 

personne du masculin pluriel, précédé de « ne 
pas » 

Je ne les ai pas 
rejetés 

י י אֲנִִ֛  כִָ֗ Je, moi 
Pronom indépendant de 1

ère
 personne du 

singulier. 
Car moi 

ָ֥ה  יְהו  Être, exister Nom imprononçable de l’Eternel L’Eternel 

ם  אֱלֹהֵיהֶ֖ Juges, divinités, dieux  Leur Elohim 

׃וְאֶעֱנֵֽם   Répondre, témoigner, affirmer, parler, 
crier 

Verbe à la forme Pa’al à l’inaccompli, 1
ère

 
personne du singulier + suffixe de 3

ème
 

personne du masculin pluriel. 

Et je leur 
répondrai 

 

Chouraqui : Je rendrai héroïque la maison de Iehouda et sauverai la maison de Iosseph. Je les ferai retourner; oui, je les 
matricierai; ils seront comme si je ne les avais pas négligés: oui, moi, IHVH–Adonaï, leur Elohîms, je leur répondrai. 
 

Jér 31/20 : 

י־מִדֵֵּ֤  ים כִֽ עִִׁ֔ עֲשֻׁ ם יִֶּ֣לֶד שַּ יִם אִִ֚ ָ֗ י אֶפְרַּ יר לִִ֜ רהֲבֵן֩ יַּקִִּ֨ וֹ ז כ ָ֥ בְרִי֙ בִׁ֔ י דַּ  
       zakor     bo       daberi            ki-mideï          sha’ashou’im         yeled      ‘im          ‘efraïm           li           yaqir      haven 
      me souvenir     de lui              je parle        pour que-chaque fois que                  plaisir                       un enfant de  ou est-ce que ?        Ephraïm            pour moi           précieux    est-ce qu’un               
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       fils ? 

וֹד נּוּ עִּ֑ ה׃ אֶזְכְרֶ֖ ֽ ם־יְהו  נּוּ נְאֻׁ חֲמֶ֖ רַּ ם אֲֵֽ חֵָ֥ וֹ רַּ י֙ לִׁ֔ וּ מֵעַּ מֵּ֤ ן ה  ל־כֵָ֗ עַּ  
                  ne’oum-yehvah          ‘erahamenou       rahem        lo      me’aï     hamou        ‘al-ken           ‘od        ‘ezkerenou 
                             déclaration de-Adonaï                   j’ai compassion de lui   avoir compassion   pour lui  mes entrailles    frémissent          c’est pourquoi            encore    je me souvienne de lui 
 

Mot Racine Sens de la racine Commentaires Traduction 

ל־כֵָ֗  ןעַּ   Ainsi, c’est pourquoi Adverbe précédé de  « ainsi » C’est pourquoi 

וּ מֵּ֤  ה 
Murmurer, grogner, rugir, pleurer, faire du 
bruit, tumulte, clameur être bruyant, être 
troublé 

Verbe à la forme Pa’al à l’accompli, 3
ème

 
personne du pluriel 

Frémissent 

י֙   מֵעַּ Entrailles, sein, cœur, ventre. 
Nom commun masculin pluriel construit avec 
le suffixe de 1

ère
 personne du singulier. 

Mes entrailles 

ם חֵָ֥ וֹ רַּ  לִׁ֔ Amour, aimer profondément, avoir 
miséricorde, avoir compassion, avoir une 
tendre affection, avoir pitié 

Verbe à la forme Pi’el à l’infinitif, précédé de 
« de lui » 

Pour lui 

נּוּ חֲמֶ֖ רַּ  אֲֵֽ Verbe à la forme Pi’el à l‘inaccompli, 1
ère

 
personne du singulier 

J’aurai 
compassion de lui 

ה׃ ֽ ם־יְהו   נְאֻׁ Parole, déclaration, oracle, ainsi parle Verbe à la forme Pa’al au participe Oracle d’Adonaï 

 

Chouraqui : Est-il pour moi un fils chéri, Èphraîm, un enfant divertissant? Oui, quand je parle contre lui je me souviens, 
je me souviens encore de lui. Aussi mes entrailles se bouleversent pour lui. Je le matricierai, je le matricierai, harangue 
de IHVH–Adonaï. 

 

Instruisez-vous par une 
comparaison tirée du 
figuier.  
Dès que ses branches 
deviennent tendres, et 
que les feuilles poussent, 
vous connaissez que 
l’été est proche. 

(Matt 24/32) 
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Ephraïm (2) 
 
Za 10/6 :  

יעַּ וְהֽוֹשְבוֹתִים֙  ית יוֹסֵף֙ אוֹשִִׁ֔ ה וְאֶת־בֵֵּ֤ ית יְהוּד ָ֗ י׀ אֶת־בִֵּ֣ רְתִִּ֣  וְגִבַּ

 

 

 

ם ָ֥ה אֱלֹהֵיהֶ֖ י יְהו  י אֲנִִ֛ ים כִָ֗ חְתִִּ֑ א־זְנַּ ר ל ֽ אֲשִֶּ֣ י֖וּ כַּ ים וְה  מְתִִׁ֔ חַּ י רִֽ  כִִּ֣

 

 

 
  

ם׃  וְאֶעֱנֵֽ

 

 

 
Jér 31/20 : 

ר וֹ ז כ ָ֥ בְרִי֙ בִׁ֔ י דַּ י־מִדֵֵּ֤ ים כִֽ עִִׁ֔ עֲשֻׁ ם יִֶּ֣לֶד שַּ יִם אִִ֚ ָ֗ י אֶפְרַּ יר לִִ֜  הֲבֵן֩ יַּקִִּ֨
       zakor     bo       daberi            ki-mideï          sha’ashou’im         yeled      ‘im          ‘efraïm           li           yaqir      haven 
      me souvenir     de lui              je parle        pour que-chaque fois que                  plaisir                       un enfant de  ou est-ce que ?        Ephraïm            pour moi           précieux    est-ce qu’un               
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       fils ? 
 
 
 
 

וֹד נּוּ עִּ֑ ה׃ אֶזְכְרֶ֖ ֽ ם־יְהו  נּוּ נְאֻׁ חֲמֶ֖ רַּ ם אֲֵֽ חֵָ֥ וֹ רַּ י֙ לִׁ֔ וּ מֵעַּ מֵּ֤ ן ה  ל־כֵָ֗ עַּ  
                                                                                                                                                                  ‘od        ‘ezkerenou 
                                                                                                                                                                                                                                                                            encore    je me souvienne de lui 

 
 


